
шу обов'язково від'їхати завтра рано...
— Куди?
Барвінов здвигнув плечима. Куди поїде?- 

Хіба-ж він знає?
Але Андреев боявся спішности. За мало ма

буть одного вечера на вирішення такої важної 
справи.

-— Докажемо все це? — питався.
— О, так! Докажете! Маю приготоване все 

для суду. Ані один доказ не забере вам марно 
хоч-би хвилинки. Все я приготував, а сього- 
дняшної ночі — цілком не спав —вписав обви-

(Продовження.)

Барвінов підійшов до вікна. РозуЛТв зво
рушення Андреєва. хоч сам був холодний і спо-! н„>вачення- власне спис голих Фак™ » Доказів.

Але про це вечером. Поспішіться... Як вочете, 
можете засідання назначити у Северліва.

— Ви знаєте Северліва? — здивувався Ан-

«

кійннй. В цій хвилі не думав вже про Ласкав- 
3 ним вже все готово. Треба думати над 

иншим: куди від'їхати?... Тільки тепер, як з 
нього впав тягар писарської служби в охран
ці, може стати дійсним революціонером. Ви- Н
держав тяжкий іспит. Куди-ж закине його доля вям ше 6ільше: По Д>'мш найкраще буіе

Vy зійтися там, де перед двома тижнями було
ваше засідання.

— В лісної будці?
— Так. І. еро це знаю... Ще багато будете 

дивуватися.... Значить сього дня... Так?
Андреев зрозумів, що Барвінов мусить виї-

Л ця.
дреєв.

— Розвіється. З доносів Ласкавця. Скажу

Грізну мовчанку перервав Андреев. Присту
пив до Барвінова. Світло падало на його облич-1 
чя і ясйіше відкривало зміну в його поверхов- 
ности. Гостріше виступали черти в обличчі, в 
короткостриженому волоссю — що посріблило
ся сивиною. Дивна сивина в трнйцятьлітньої 
людини! Тільки в постатті і при держанню го 
лови залишилося щось певне, камінне, непо-j 
хитне.

хати, що неможе залишитися...

X.
і Весняним шумом шепотів ліс. Великий ліс

— Тільки з цею справою покінчіть ще сього- за містом. Недолітав сюди міський гамір з 
дня... — просив Барвінов.

— Сього дня?!
— Так, бо а більше не повернуся тудн - 

Тут вже й мої речі Завтра від'їду...
— Що? —- скрикнув /Оцреєв.
— Завтра. Вірте мені не можу довше... Му-

своім гуркотом трамваїв, свистом, гармідером.„ 
Було тут приємно і тихо. Заходяче сонце ба
грило мягким промінням вершки дерев і ти
ха ніч насувалася з невідомих просторів. Як 
прийшли сюди, щоби судити Ласкавця і ждати 
його приходу, бажали всі тільки одного, аби1

*

годин: звичайні і години для організації. Якj 
після організаційних годин потрібно прийти j 
в семій — тоді можна приходити і в десятій... ! 
А це каригідне... А-а-а.... хто-ж це?

Ласкавець замітив Барвінова, якого перед-, 
тим через короткозорість небачив.

— Зараз познайомитеся з ним — виминаю
че відповів Северлів. — Сядьте блище до сто
ла ... Ось тут в кут... Під образ матері божої... 
— можливо буде берегти вас...

— Дякую — усміхнувся Ласкавець сідаючи j 
за стіл. — Тут ми і без богів безпечні... Ну то-1 
вариші, в чім річ?... Чому склйкане окреме зі
брання в день спокою?

Наступила хвиля, в якій всі замовкли.
Після умови перше слово належало до Ан- 

дреева. Обвинувачення повинен був прочитати 
Барвінов. Початок був тяжкий. Кожний від-j 
чував незручність перед тим чоловіком, якого ■ 
так довго вважали передовим діячем партії, а 
сьогодня, як тяжкий камінь, висіло над ним 
страшне обвинувачення.

— А що-ж, як Барвінов помилився, неща
сливо помилився і Ласкавець докаже свою пе

не було ані тяжкого суду, ані Ласкавця, ані 
зрадників....

Хотілося встати і піти з піснями по лісі, з ра
дістю вітати весну і життя... Хотілося повного 
груддю вдихувати гостре повітря, таке чисте і 
міцне. Хоч ліс був тільки шість верств від міста, 
— але вуличні шпіони не відважувалися при
ходити сюди. Тому й вигідно було збіратися 
в цій далекій, лісній буді.

В середині буди стояв нахилений над па
перами Барвінов, а Андреев і Соломко сиділи 
мовчки з боку.

Соломко виглядав спокійно, хоч не цілком 
так, як бувають люде здорові, до всего байду
жі і задоволені. Але намагався заволодіти со
бою і вдавав байдужного.

По вузкій стежці надійшов Ласкавець і Се
верлів.

Ласкавець ступав дрібними кроками, (руки 
в кишенях), як людина занята, поспішаюча до 
важної праці. Як на стежці було болото, або 
мала калабаня, то обережно обходив її або пе
рескакував.

За ним йшов Северлів, згірдно усміхаючись 
за його плечима. Неначе вмисне перед Ласкав
цем чалапав по болоті брудними чоботами ро
бітника, який немає часу оминати перешкоди. 
Нехай і цілого його сприскає болото! Він не а- 
ристократ, щоб боявся появитися серед вулиці 
в заболоченому одязі!

В кімнаті буди, куди зайшли всі, Ласкавець 
оправдувався за мале спізнення.

— Дурниця! — відповів Андреев.
— Ні, не дурниця, товаришу! — заперечив 

:ць. — В партії мусить бути залізна ди- 
сціпліна. В тім-то й біда, що маємо два (юди

ЧИ ВИ ВЖЕ МАЄТЕ
найновішу книжку відомого 
пролетарського письменни

ка М. 1РЧАНА

КАРПАТСЬКА НІЧ
аіо недавно вийшла а друку? 
Якщо неиасте П ви самі, або
ваші знайомі, то постарайтеса
купити, а будете мсти корисну 
книжку в хаті Не тратить вона 
ввртостн навіть тоді ак ви пе
речитаєте П. Це ді 
а воєнних часів в Галичині І а 
житті робітництва а Америці 
Коли читмте, то не можете тав 
довго аідіраатнеа від книжки, 
доки не перечитаєте до кінна.

Письменник М. Ірчаа сам 
режив Сійну І вірно описує ad 
ті страшні події в старому краю. 
Читаючи “Карпатську ніч" т 
рівночасно багато вчитеся І то 
а найбігьш приступний спосіб,

повість

бо ціла книжка
чайно зрозумілою мовою. На
друкована вона на найкращомувинність? — блиснуло нараз в голові Андреєва.

Підчас загальної мовчанки Северлів Встав, 
замкнув двері і вікно, потім сів близько Ла
скавця, майже напроти нього і на коліна поста
вив грубу-гудзовату палицю, яку й називав: 
“пролетарським прутиком"’.

— Ласкавче, ви певно знаєте — почав Ан- 
шо наша організація розбита, завдя-

палері окладника а артнетмч-

КУПІТЬ, А НІКОЛИ НЕ ПО
ЖАЛІЄТЕ! РОЗПОВСЮ ДНЮЙ
ТЕ СКРІЗЬ цю книжку. 

Вискзарттьса книжки аа не-

ЦІНА SO ЦЕНТІВ ЗА КНИЖКУ.
дреєв,
ки хитрій і зручній провокації?

— Розуміється, — спокійно відповів Ласка
вець. — Хто впрочім незнае про це?

а
та па тану адресу:

Ukrainian Labor Hews 
Cor. Pritchard * McGregor 

Winnipeg, Man.Ласю
(Далі буде.)
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V “УКРАЇНСЬКІ РОБІТНИЧІ ВІСТИ", СУБОТА, ». ТРАВНЯ І92&. Сторона 3.Число 66.
»

ПО ЩИРО ПРАЦЮВАВ, ТОМУ СО
ЛОДКО Й ЧИТАТИ.

КОГО І ЯК ТРЕБА ПОПИРАТИ. ! стисло ацеятра.тіаоїіалій і про 
наджений у взірцевий спосіб. 
Де нема* відповідних до цьої 
праці людей. кооперативе від 
крнватн непрактичне. Члени 
наших організацій не мають па

Хто щиро працював в місяці j сміло тоді бере він в руки 
травмі дм своєї преси, тому газету і з любов., перечитуй те, шпін нигкаишІХ „ ГТ4ТЛ 
пі час відпочинку солодко почи шо в Н1Й «писано. Вія відчуН -

вас своїм класовим чуттям, що} 
його совість чиста перед нею,' 
що за П ватку вія не 'Нлькншго- іл* -тарань до здобуття якоїсь; мплатГ,Л *g * рік. але ™ •P^“8WU,> Клі" ж.°'' 

річн, тим дороще вона П відтак іав і'на пресовий фонд, а пан п „ иц^-^кодь"
Пінить. Коди тяжкою п,шлею головніше, придбав її кілька но ці -'Hlull|TO— в1;|іК0ЧИЛІІ - к 
збухто чоловік плюну хату, то них передплатників. ;та де цр w тут вже
адже дорога вона йому потім, j Травнева кампанія вже кін акяйоь статут, мають. централі 

Коли гурт .юрґанпованнх ро-.читьгя. іаціх, інкорпорація, контра ія
й надконтраія. Мн гадали, що 
так собі, зійдемось, порадимось, 
дамо по кільканайцять доларів 
і справа скінчена. А тут — 
диви що .«вводять. Якісь ста
ду™, то чорт його зна що”. І 
; [Юзійшлись.

І деякі товариші журяться, 
що вони пішли та й погрожу

З поля науки і техніки(МолшЛ fe&MWtM.)

фпоговоримо лешо про І “Перше застріль, 
політику? 1 тай".

Ви яку політ*ке попираете. 
товаришу?

Не розумієте, що то є полі
тика?

Владу, владу, яку ви попира-

Хіб. ПОТІМ пм-

ВЕЛИЧЕЗНА РАДІО-БАШТА»
В Німеччині, близько Берлі

ну, закінчили будувати першу 
у світі радіо-падату. призначе
ну для вистави виробів радіо- 
проиисловости.

Біля палати будують тепер 
велнтеиську антену, подібну 
до башти, що переважатиме 
всі башти в Берліні.

Заввишки вона 185 метрів. 
-У середині в ній на 50 метрів 
від землі влаштований ресто
ран на 160 осіб.

Вікна в ньому будуть похи
лі, щоб спостережник бачив 
перед собою околиці. На висо
чині 180 метрів буде збудова
но майданчик, де вільно мо
гтиме міститись 40 осіб. На цім 
майданчйкові влаштовувати
муть концерти. На самім вер
шкові антени гадають помісти
ти величезного прожектора, 
що ночами освітлюватиме Бер
лін. Усю антену будують із за
ліза.

і кожушані чоботи. На голові » 
був шовковий ковпак і два 
шлеми. Не зважаючи на такий 
одяг, уже на височині 7.000 ме
трі» Літунові стало адже хо
лодно. Цілий аероплян вкрив
ся снігом. Уже на височині 5 
тисяч метрів він мусів дихати 
киснем, що взяв із собою. На 
височині 12,000 метрів було 56 
степенів морозу; у літуна ста
ло дуже гудіти в вухах і наче 
щось насувалося на очі. Увесь 
підйом тре вав одну годину 55 
хвилин. Спускатися було ше 
важче, бо організмові трудні
ше було призвичаюватися до 7 
збільшення тиску в атмосфері, 
а ніж до, зменшення. Коли лі
тун спустився на землю, йому 
трудно було йти і він скоро 
зомлів. Протягом кількох дній 
після літання Калізо дуже болі
ла голова й пекло в горлі.

Яюке-ж було ме попертії та
кої влади?

А Радянська Влада зовсім 
навпаки.

Прийшов *о неї селянин і| Чим більше людина доложн 
скаржився:

Радянська владо украін-

В багатьох місцевостях ініці 
я торами гоператнв були люде

І тати свою Газету.

«те?
Ніякої? Зле. Деяку часом

треба попи pent. ська! Залишився в нашому се- 
О! Ви тому не попираете, І лі папський вилупок... Так він, 

цю ви а Канаді? Гаразд, ході-{отой, значить, панський вмлу-
мо на Україну. і пок часами дуже вилуплює на 

(мене свої кровожадні очі.
— Привести його сюди —* 

каже Радянська Влада.
Я починає .рядити-. Перше 

радити, бо на теж вона радян- 
і ська; а потім владити. бо на 
теж вона влада.

ÎПитаєте, чому всі шмрі укра
їнські патріоти не помирають 
Радянської Влади?

Потомилися, тому й не по- 
пирають. Тл й обридне-* все 
перти та перти.

Тільки подумайте!
Була колись на Україні., ні, 

тільки в Киіві і трішки в Жи- 
томірі. Центральна Рада.

Всі “щирі” Ті помирали, ще й 
других взива-іи:

“Попирайте, попнрайте всі
ма силами, це-ж наша!"

І так щиро перли, шо випер
ли її з Київа в світ за очі.

А як почали перти Скоро
падського!... Як перли на геть
мана, то ше й Німців до помо
чі запросили. І виперли.

А як прийшла Директорія?! 
.... “У вагоні Директорія, під 
вагоном територія".

Весела була влада. Мандрі
вна. Ну, і якже було її не по
перти?! Башибузуком треба 
було бути, а не Українцем, щоб 
не поперти.

І гукнули :
“Дружно, братця! Ще раз! 

Тільки раз!" І виперли.
Прийшла Радянська Влада.
Гей, хлопці, не попирайте! 

Сидіть спокійно! Ані один не 
' попирайте! Хай чекає. Досить 

наперлися. Від тамтих під бо
ками коле.

І не поперли Радянської Вла
ди. Сидить вона собі на Укра
їні і вдадить.

Або візьнім владу гетьмана! 
З кого, чи з чого вона склада
лася? Складається з

Геть, мана!
Отже не влада це була, але 

мана, перед якою стоїть геть! 
Бери “геть" і гони ним “ману” 
з України.

Як тільки вибрали Німці 
гетьмана, то селяне побачили, 
що то не влада, але панська 
мана і начали її перти примов
ляючи:

.— Геть, мана! Геть, мана!...
1 вигетькали.

хіть, що залежать кооперативу 
гамі. Цим ми ані трошки не 
клопочемось. Вони в дійсносте 
можуть залежите етор, чи що б 
не було, та тільки не коопера
тиву. Свою ціль вони не закри
вають. “Зійдемось, порадимось, 
дамо гроші і по всему”. Дальшу 
судьбу такого підприємства мн 
вже знаємо. Одиниця переби
рає це все в свої руки, повазі 
відпихає шеровців на бік. Лю- 
де-шеровці, що чеках» на диві
денди, нічого не дістають, а оди
ниця забірає підприємство.

Люде з поза організації, що 
були “ініціаторами” такої дум
ки, а тепер побачивши статут, 
та другі закони кооперативи, 
відскочили, мали безперечно 
такий задушевний плян, а не 
що лише. Казп-ж побачили, 
що їм не вдасться перевести 
ного в життя, бо на сторожі ро
бітництва стоять їхні організа
ції, відскочили. Жаліти за та
кими не слід.

Та не слід нам позволити ви
користовувати їм робітничу 
добродушність. Дійсна коопе- 
ператина, або ніяка. Бажаєте 
дійсну мати, пишіть по статут 
кооперативи до Торонта, пере
читайте його уважно, передн- 
скутуйте, а тоді скажіть своє 
рішення.

KoonejHimma, чи н/‘юнте/ні- 
musa.

_Л
ЗНАЧІННЯ НАЗВ ИК ГОРИНЬ 

І ІКВА.
Назва Горинь на перший 

погляд вилається виведена із 
слова “гора", — але що спіль
ного має гора з рікою? Один 
з німецьких фільософів, Макс 
Фасмер, висловлює думку, іцо 
Назва Горині походить із гот
ського "itHnmjo"-— повінь, за
лив, та '•garinmm'' спливатися. 
Таксамо незрозуміла для нас 
назва І к в и виводиться із гот
ського "аіко" — дуб, тобто 
ріка, що пливе серед дубров. 
Загально відома річ, що гер
манське племя східних Готів 
перед великим переселенням 
народів р IV. століттю прожи
вало на Україні. В тому часі 
повстали і ці готські назви во
линських рік.

НЕЗВИЧАЙНЕ ВИСОКЕ ЛІ
ТАННЯ В ГОРУ.

Недавно французький літун 
Калізо знявся аеропляном на 8 
Миль високо. Цікаві детайлі 
цього літання. Аероплян та мо
тор готувалися до цього два 
роки. Сам літун вправлявся 
кілька місяців, дотримуючись 
суворо дієти та утримуючись 
від того, щоб курити чи вжи
вати алькоголь. Перед тим, як 
мав летіти, Калізо взяв із со
бою два ба'льони кисеню по 
1000 літрів (у відрі 12,3 літра) 
кожний. На руках у нього бу
ли рукавиці трьох Гатунків: па
перові, вовняні і кожушані. На 
ногах дві парі вовняних панчох
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1 з тої історичної назви ли

на Україні більшови
чкам вони

з У-

шилося 
кам тільки “геть",
гетькають всяку сволоч 
країни, а “мана" лазить боса 
по Канаді...

Була ще після геть, мана на 
Україні Директорія.

Шо таке Директорія?
Щоб зрозуміти цю назву, її 

треба перше зукраїнізувати.
А то-ж як ти її селянам по

ясниш?
— Панове селяне, за яку ви 

владу?
— А у вас яка тепер на чер-

бітинків збудують свою інсти
туцію, доклавши до цеї будови 
багато старань і власних цен
тів, ТОДІ ВОНИ ГОРДЯТЬСЯ НеЮ ПЄ- 
ред цілим загалом.

Те саме й з пресою.
Легке сказати — ми маємо 

свою іюбітшічо-фармсрську пре 
су. Але той, хто багато старань, 
праці й центів своїх доклав, 
щоб її збудувати, розвинути, 
поширити й побільшити, знає, 
як дорого передових свідомих 
робітників та преса коштує.

Але напрацювавшись для неї,

А що ви, товаришу, злюбили 
в тому місяці для своєї преси? 
Чи вирівналн ви хоч свою за- 
леглу передплату? Чи придба
ли ви її хоч одного нового пе
редплатника?

Якщо так, то з легкою й чи
стою совістю ви можете зроби
ти так, як ось показано на це- 
му образну.

Колн-ж за цілий травень ви 
цего не зробили, то зробіть це 
нині, иамятаючи, що ваша,Газе
та чекає на заплату за свою 
працю для вас.

і і /
<

ч Від того радість наборщику—■ 
З заводу пише свій брат, 
Пишуть
Із шахт забойїцики,
З далекого степу 
Батрак...

Ізі?
— Ta-ж ди-ре-кто-рія!
— Яка, яка? Ти не чув Степа

не, як він сказав?
—- Та... сказав дире... кторія, 

чи щось.
— Казав така влада, що ди

ре?... Хай-же він Дире собі з, 
нею до бісового батька з на
шого села... У мене й без йо-

Чому українські трудові ма
си всі попередні влади перли, 
а Радянської ні?

Роки
йому лице зморщили,
В друкарні 
Він сорок літ,
Мій любий, старий наборіцик. 
Мій дід...

Візьмім по порядку: 
Центральйа Рада і Радянська 

^-^чи є яка між ними
Забуде,
Що в грудях олово 
Від цих мозолястих 
Слів,
Ще нижче посріблену голову 
Схиляє на букви малі...

А
Влада 
ріждоТця?
/Розуміється. Сама назва пер
шої — Центральна Рада — ко
трим боком її не обернеш, ні- j го директорії свиня мішки по- 
чо про владу нам не говорить.: дерла.

Є Центральна Рада, але не

Робкої).

ВІСТИ З ТОРОНТО. КАЛЕНДАР “ВСЯ УКРАЇНА В 
АДРЕСАХ” ВЖЕ ВИЙШОВ.

Як ніч нам 
Мягкими пальцями

В харківській газеті “Селян- j Кладе над віями 
ська Правда” з 23. квітня чи
таємо оповістку, шо календар 
“Вся Україна в адресах” на Спати в цю мить,
1925 рік вже вийшов з друку і Не спить.і- друкарня з ним 
невдовзі буде розісланий всім 
передплатникам.

ІС— А я чув, що ця дире-кто- 
адада. рія здерла в сусідньому селі з

Центральна, бо в центрі, а селян по сім шкір за те, що во- 
Рада, бо радить. л ни панську землю забрали... -1

Значить в центрі радить. А — Гей, хлопці, ломй плоти 
поза центром селяне відобрали та дери її по спині! 
в панів землю. Пан втік до цен- І дернула Директорія з Укра- 
тру і засів в Центральній Раді, і їни аж задеркотіло за нею.. Так 
Центральна Рада тоді й сказа-І її поперли.

Що-ж до Радянської Вда- 
Пет.поро Снмоничу! Се- ди, то й самі українські патріо- 

ляне землю в пана Шкіролуп- ти кличуть, щоб її не гфііира- 
ського забрали. Розпорядись'ти.

Від якогось часу почалась в 
нас мова про кооперативи. Ця 
мова скоро поширилась майже 
на цілу провінцію, як не далі. 
В нас в То]юнто, вона зреалі
зувалася і ми бачимо її прак
тичну сторону. Стор наш ]юз- 
нивається дуже гарно. Однак 
при тому мн побачили ще іі те, 
що кооперативе, себто дійсна 
кооперативе, вимагає не тільки 
більше праці, чим ми.собі пер
ше уявляли, а?іе потребує "та-" 
кож здібних до такої праці лю
дей.

підготуванням. Без відповід
них людей, таке підприємство 
вже заздалегідь засуджене на 
загибідь. Кооперативи прова
джені в хаотичний спосіб ке

ни, —
! Наборіцик ну може

t
Роки
йому лице зморщили,
В друкарні 
Він сорок літ,
Мій любий, старий наборщик, 
Мій дід...

Зі шрифту—холодного олова 
Він ниже
Гарячі слова, >
Хай старість лосрібнла голову, 
Ще думка у нього 
Нова.

можна контратювати і вони по
найбільшій часта переходять ні Тому треба сподіватися, шо 
приватні руки. -Знаємо таких всі ті канадійські товариші, 
кілька випадків.

Антін Шмигельський,щоі
МІ переслали через руки секретар
Щоб цьому запобігти, в нас| ря цВ К тУРФДім свою пе- 

вироблено статут, який Mæ ре-j laTV неВдовзі отримають 
Гулювата діяльність і напрям 
такої кооперативи. Коли в дій
сності! розвивати нам цей рух, 
так відразу треба покласти йо
го на дійсні кооперативні ос по

ла:
Повідомляється всіх тих то-t

варишів І товаришок в Вінніпе
гу, що забрали ліспі для зби
рання передплат І пресового 
фонду, щоб принесли їх в най- 
блнщнх днях до адміністрато
ра “У.Р.В.”

свої календарі. Хай.спина трохи по.горблена 
І в легенях 
Олова пил, —
Рядком уіке 
Робкор луна.
Розтулює очі сліпим.

4
І я так Кажу:

Не попирайте, ні, Досить 
з вас того, що всі попередні 
влади виперли.

і нам донеси.
Пішов Петлюра на села 

нагодував українських -ееяші 
сирою землею.

І вийшло по нанкінському:

Перший великий робітничий 
пікнік у Вінніпегу. Їдьте всі! 

; Подробиці читайте в 
Весь цей рух мусить бути шенню на четвертій стороні!

Книговодство і контраля по
требує коли не фаховців, то 
щонайменше людей з певним

оголо-ВІІ.
Куіґкуленко. Комітет.
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